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Soluciones para - Solutions for - Solutions pour

Cirugia - Surgery - Chirurgie

Ofrecemos un amplio rango de
soluciones de un solo uso para el entorno
de quiréfano, que garantizan la méaxima
eficiencia en el trabajo del profesional
sanitario, a la vez que un manejo éptimo
y respetuoso del paciente.

We offer a wide range of single-use
solutions for the operating room
environment, which guarantee
maximum efficiency for the
healthcare professional, as well as
optimal and respectful handling

of the patient.

Nous proposons une large gamme de
solutions a usage unique pour
I'environnement du bloc opératoire,

qui garantissent une efficacité

maximale dans le travail du professionnel
de la santé, ainsi qu’une manipulation
optimale et respectueuse du patient.

CIRUGIA - SURGERY - CHIRURGIE

Electrocirugia - Electrosurgery - Electrochirurgie

Placas de electrocirugia

Electrosurgical plates

Plaques pour électrochirurgie

Blayco

Fuimos los primeros en fabricar placas para
electrocirugia en Espafia, y a dia de hoy,
continuamos siendo los Unicos. Nuestra
larga experiencia hace que las placas de
electrocirugia Blayco estén disefiadas

y dimensionadas para ofrecer todas las
garantias de seguridad durante su utilizacion.

Disponemos de placas pregeladas para
pacientes adultos, pedidtricos y neonatales,
asi como también modelos de uso universal,
placas unipolares y bipolares, con cable
incorporado con conexiones compatibles
con dispositivos tipo Erbe, Valleylab y REM
Valleylab y sin cable para utilizarse con cables
reutilizables.

Existe una placa electroquirrgica Blayco para
cada necesidad que se pueda plantear en

el entorno quirdrgico, por muy exigente que
esta sea.

blayco |

ESPESOR HIDROGEL
THICKNESS HYDROGEL
EPAISSEUR HYDROGEL

0,69mm

We were the first manufacturers of
electrosurgical plates in Spain, and to this
day, we continue to be the only ones. Our
long experience means that Blayco
electrosurgical plates are designed and sized
to offer all safety guarantees during use.

We have pregelled electrosurgical plates for
adult, paediatric and neonatal patients, as
well as models for universal use, unipolar
or bipolar, with cable compatible with Erbe,
Valleylab and REM Valleylab devices and
without cable for being used with reusable
cables.

There is a Blayco electrosurgical plate for
every need that may arise in the surgical
environment, no matter how demanding it
may be.

ADULTO
ADULT
ADULTE

50w
MAX.

@

NEONATAL
NEONATAL
NEONATAL

Nous avons été les premiers a fabriquer des
plaques €électro chirurgicales en Espagne
et, a ce jour, nous continuons a étre les
seuls. Grace a notre longue expérience,

les plaques électro chirurgicales Blayco
sont congues et dimensionnées pour offrir
toutes les garanties de sécurité lors de leurs
utilisation.

Nous disposons de plaques pré-gélifiées
pour les patients adultes, pédiatriques

et néonataux, ainsi que de modéles a

usage universel, de plaques unipolaires et
bipolaires, avec cable intégré et connexions
compatibles avec les appareils de type Erbe,
Valleylab et REM Valleylab, et sans cable
pour I'utilisation de cables réutilisables.

Il existe une plaque électro chirurgicale
Blayco pour chaque besoin de
I’environnement chirurgical, aussi
exigeant soit-il.

=

PEDIATRICO
PEDIATRIC
PEDIATRIQUE

2

UNIVERSAL
UNIVERSAL
UNIVERSELLE

2 marca registrada de Valleylab Inc. / REM is a registered trademark of Valleylab Inc. / REM est une marque déposée de Valleylab Inc.
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CIRUGIA - SURGERY - CHIRURGIE

Dual adulto apaisada - Adult dual oblong shape - Adulte dual rectangulaire

om GeN)

% COMPATIBLE

Referencia Codigo Conector/Cable Compatibilidad Etiqueta trazabilidad Unidades/Bolsa  Unidades/Caja

Reference Code Connector/Cable Compatibility Traceability label Units/Pouch Units/Box

Référence Code Connecteur/Céble Compatibilité Etiquette tragabilité Unité/Poche Unité/Carton
2510 TPLO1 - X 1 100
2510-5 TPLO5 - X 5 100
2510 TPLT1 - v 1 100

2510-C/00 TPQOD 4200/3m Erbe X 1 50

2510-C/12 TPQOE 4212/3m Valleylab REM X 1 50

Dual pediatrica -

édiatrique dual

B

COMPATIBLE

REM

o |

Referencia Cadigo Conector/Cable Compatibilidad Etiqueta trazabilidad ~ Unidades/Bolsa Unidades/Caja
Reference Code Connector/Cable Compatibility Traceability label Units/Pouch Units/Box
Référence Code Connecteur/Céble Compatibilité Etiquette tragabilité Unité/Poche Unité/Carton
4 p.d.| 2600 TPJO1 - X 1 100
2600 TPJT1 - v 1 100
2600-C/12 TPOOE 4212/3m Valleylab REM X 1 50
2600-C/00 TPOOF 4200/3m Erbe X 1 50
@ =

REM es una marca registrada de Valleylab Inc. / REM is a registered trademark of Valleylab Inc. / REM est une marque déposée de Valleylab Inc.

CIRUGIA - SURGERY - CHIRURGIE

Dual neonata

REM

- Neonatal dual - Néonatal dual

Referencia Codigo Conector/Cable Compatibilidad Etiqueta trazabilidad Unidades/Bolsa  Unidades/Caja

Reference Code Connector/Cable Compatibility Traceability label Units/Pouch Units/Box

Référence Code Connecteur/Céble Compatibilité Etiquette tragabilité Unité/Poche Unité/Carton
3 p.d. 2700 TPKO1 - X

2700 TPKT1 - v

2700-C/00 TPPOA 4200/3m Erbe X 1 50

2700-C/12 TPPOE 4212/3m Valleylab REM X

2700-C/12 TPPTE 4212/3m Valleylab REM v

Dual universa

8.

4

COMPATIBLE

REM

- Universal dual - Universal dual

Referencia Codigo Conector/Cable Compatibilidad Etiqueta trazabilidad Unidades/Bolsa  Unidades/Caja
Reference Code Connector/Cable Compatibility Traceability label Units/Pouch Units/Box

Référence Code Connecteur/Céble Compatibilité Etiquette tragabilité Unité/Poche Unité/Carton
5p.d. 290 TPTO1 - X 1 100
2900-5 TPTO5 - X 5 100
2900 TPTTH - v 1 100
2900-C/00 TPVOA 4200/3m Erbe X 1 50
2900-C/12 TPVOE 4212/3m Valleylab REM X 1 50
2900-C/12/5 TPVOH 4212/5m Valleylab REM X 1 50

D' )

REM es una marca registrada de Valleylab Inc. / REM is a registered trademark of Valleylab Inc. / REM est une marque déposée de Valleylab Inc.
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18 p.d. Hemostatiné kempiné 70x50x10 mm
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18 p.d. Hemostatinė kempinė 70x50x10 mm


Absorbuojanti sterili Zelatinos kempinele, turinti hemostazinj poveikj, pasireiskiant; del vienal ytés korytos Zel atininés kempinés struktaros, kurios déeka prie

“kempinés prilimpa trombocitai, s3lygojamas jy irimasir trombokinazes iSsiskyrimas.

2 |

Cutanplast® is a reabsorbable
sterile gelatin sponge with a marked
haemostatic effect: the porous
surface of the gelatin induces

the rapid rupture of the blood
plagues with the consequent
activation of the enzymes cascade
which leads to natural coagulation.

f l - |

—

| I
Cutanplast® Characteristics
« Completely absorbed if left in-situ.

» Non-toxic.
+ Does not cause allergic reactions.
» Has a neutral pH.

» Absorbs a quantity of blood corresponding
to approximately 50 times its own weight.

May be applied dry.

May be soaked with sterile physiological
solution or with antibiotics.

« May be easily reduced in size to any
required format.

« Reduces the time of the surgical operation.
» Stops the haemorrhage.

s Is reabsorbed within a number of weeks.

» Easy to use.

» Safe.

» Reliable.

Examples

O Chest Surgery ‘

=

6 Pare:;chymal ‘
Surgery
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Absorbuojanti sterili želatinos kempinėlė, turinti hemostazinį poveikį, pasireiškiantį dėl vienalytės korytos želatininės kempinės struktūros, kurios dėka prie kempinės prilimpa trombocitai, sąlygojamas jų irimas ir trombokinazės išsiskyrimas. 


of where Cutanplast is utilised:

® Plastic Surgery

0;]
(3 2
7

(4 ]

16

o Otolaryngological

- Surgery

0‘ Thyroid Surgery

Anal Surgery
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5 ™ 18pd. TECHNICAL DATA
e “Standard™
i Ejm;uﬂgus_ufthe sponge mm T0x50x 10;
every sponge is individually packaged in
i o g double envelope, sterile.
:';ﬁ ™ Packaging boxes of 2 or 20 units.
1
>
S -ﬁ
™ 7 “Special”
i ko Dimensions of the sponge mm 70x50x1;
. .ﬁl ™ every sponge is individually packaged in
2 double envelope, stenle.
1 .
s 49 W Packaging boxes of 20 units.
'n .-‘:"-
& ™ “Film"
™ : Dimensions of the sponge mm
o . 200 700, 5
L ol every sponge is individually packaged in
A ™ ™ v double envelope, sterile.
™ T e Packaging boxes of 20 units,
. % -I:‘il
1 ™ #s “Anal"
& g = Dimensions of the sponge mm 80x (3 30
St T ™ every sponge is individually packaged in
ﬁ e — a ]'rl;lr-.ti:_: container, sterle. )
“ ..{J;;II " e Packaging boxes of 5 or 20 units.
T N 1 1
N ™
-F“l * e
o EE
g ";;L ™ ™ “Dental™
= _ . e Dimensions of the sponge mm | 0x 1010
e A ™ blister puukuging, hjh,:rjli.:- _
o ™ ™ w Packaging boxes of 24 units.
e .
\ s i
@ & ow " LS
™ . L i 5 i
™ Sl " g
e |
3 b ™ '{‘ﬁl
. : : :
e e Mascia Brunelli s.p.a.
) — Wl Monza, 272 - J0128 Milano
; m:} ™ Tel. 439 - 02 - 25. 2091 - Fax 4439 - 02 - 2576428 - Telex 330838 MARIOS 1
B A “'?ﬁl ; Intermect: wow.masciabrunelliin - e-mail: mkig @ masciabnunellisin
A ™ FaliL s
] e e
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19 poz.

Chirurgija

Reikalavimai ambulatorinei chirurgijai

NOBATAMP®

Sis marlés juostelémis tvarstis turi 2 austus krastus, naudojamas kraujavimo stabdymui Zaizdy ertmése.
Taip pat tinkamas naudoti natiiralioms kiino ertmémes.

Sudétis: medvilné

Dydis REF Vienetas Rinkinio Siuntimo
pakuoté dézé

sterilis,

individualiai supakuoti;

5m ilgio

lcm 631 101 -- 15 300

2cm 631 102 - - 10 200

5cm 631 105 -- 10 200

8cm 631 108 --

sterilTs,
individualiai supakuoti;

0,4m ilgio
lcm 631 401 -- 50 900
2cm 631 402 -- 50 900

Isleista 07-2015
1.74 puslapis
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&, JSBANA

Disposable Specimen Retrieval Bag

Qw2

MaiSas neéra vientisai
sujungtas su jvedimo rankena,

atsiskiria nuo jos. $

Su dviguba sienele,
Su pozicionavimo markeriu.

e

Qw4

€, JSBANA

Qws

Tinkamas naudoti su 10mm trokaru

Bag Material Bc('r?] Iii)ze Introduu(:;';e']::n I:;iameter Bug(r\rl:la)lume
QW21 Nylon 80*100 10 150
QW2-2 Nylon 90*190 10 300
QW2-3 Nylon 100*100 10 175
QW2-4 Nylon 100*150 10 240
QW2-5 Nylon 110200 10 435
QW2-6 Nylon 170%240 12 1100
QW27 Nylon 200%260 15 1400
QW4-8 TPU 95%195 P ﬁg‘;‘f‘l’%mm 10 200"@Pa 200ml
QW4-9 U 1304195 —p [1ooc 10 a0 o, 400
QW4-10 TPU 160%200 =2 ”'\g?ifgoo mm. 10 e o 800
QW4-11 TPU 185*240 10 1200
QW81 Nylon 50%110 5 50
Features:

B Ultra-durable Ripstop Nylon bag does not propagate tears like standard poly bags.

B Preloaded memory wire automatically opens bag upon deployment.

B Flexible metal ring provide enough holding force to keep the bag mouth open for optimal specimen

loading.

B The pulling string ensures the full closure of the bag.

B Simple delivery to aid rapid entry of the product.

Sterilus

B Sterile

Jiangsu BANA Medical Technology Co., Ltd.

dd: No. 28-3 Guihua Road, Zhonglou Economic Development Zone, Changzhou, Jiangsu, China 213023
Tel/Fax: +86-519-85158007

+86-519-85158009 |

Web: www.jsbana.cn

Email: info@jsbana.cn

20 p.d.
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tūris 800ml 
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Typewriter
Maišo

tūris 400ml.

Skirgesa
Typewriter
 Tinkamas naudoti su 10mm trokaru
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ilgis 200 mm. 
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Maišas nėra vientisai 

sujungtas su įvedimo rankena, 

atsiskiria nuo jos.
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26, 27 irkimo dalis- Adata spinaliné

spinal anesthesia needles

i

=
O

@) Atrau—com® Tulip Designsukonstruota
GC) IMulti-angle grinded tip with special bending taip, kad baty
= 1Extra thin wall umazintas
O 1 Afraumatic audiniy
o ‘ : iy e
O quincke tip pleiséjimas
i 1 Quincke bevel is formed using state of
< the art technology. Smooth needle point
ensures easy insertion info tissues.
I Perfect matching of stylet and needle
bevel prevent coring. Angular tip
| - prevents tissue damage.
pencipoin I Crystal clear needle hub enables
I1Perfect conic elliptical bevel enables moniforing ﬂUid_ﬂ_OW and helpsYkeep
easy access fo desired location, CSF loss at a minimum level. su
without cutting or harming tissues. I Thin wall needle lets faster fluid flow. permatomu
movos
langu
* Please check page 11 for details.
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SIZES

quincke

SIZES

pencil point

—— g

SIZES

atrau-com®

J

:l

reference product name gauge
TSPQ1875  18G-75mm Spinal Needle Quincke Bevel 18G
TSPQ1890  18G-90 mm Spinal Needle Quincke Bevel 18G
TSPQ1990  19G- 90 mm Spinal Needle Quincke Bevel 19G
TSPQ2075  20G-75mm Spinal Needle Quincke Bevel 20G
TSPQ2090  20G-90 mm Spinal Needle Quincke Bevel 20G
TSPQ2190 21 G-90 mm Spinal Needle Quincke Bevel 21G
TSPQ2240  22G-40mm Spinal Needle Quincke Bevel 22G
TSPQ2275  22G-75mm Spinal Needle Quincke Bevel 22G
TSPQ2290  22G-90 mm Spinal Needle Quincke Bevel 22G
TSPQ22120 22 G- 120 mm Spinal Needle Quincke Bevel 22G
TSPQ2390  23G - 90 mm Spinal Needle Quincke Bevel 23G
TSPQ2490 24 G- 90 mm Spinal Needle Quincke Bevel 24G
TSPQ2575  25G-75 mm Spinal Needle Quincke Bevel 25G
TSPQ2590  25G-90 mm Spinal Needle Quincke Bevel 25G

TSPQK2590 25 G -90 mm Spinal Needle Quincke Bevel with cuide 25G
TSPQK25103 25G- 103 mm Spinal Needle Quincke Bevel with cuide 25G
TSPQK25120 25 G- 120 mm Spinal Needle Quincke Bevel withcude 25G
TSPQ2690 26 G -90 mm Spinal Needle Quincke Bevel 26G
TSPQK2690 26 G - 90 mm Spinal Needle Quincke Bevel withcuide 26G
TSPQK26103 26G - 103 mm Spinal Needle Quincke Bevel vithuide 26G
TSPQK26120 266G - 120 mm Spinal Needle Quincke Bevel vith uide 26G
TSPQ2790 27 G-90 mm Spinal Needle Quincke Bevel 27G
TSPQK2790 27 G -90 mm Spinal Needle Quincke Bevel vincuice 27G
TSPQK27103 27 G - 103 mm Spinal Needle Quincke Bevel with cuid= 2 7 G
TSPQK27120 27 G - 120 mm Spinal Needle Quincke Bevel with cuide 2 7 G
TSPQ2990  29G - 90 mm Spinal Needle Quincke Bevel 29G
TSPQK2990  29G - 90 mm Spinal Needle Quincke Bevel wincuice 29G
TSPQK29120 29G - 120 mm Spinal Needle Quincke Bevel vt Gude 29G

color length mm

75mm
90mm
90mm
75mm
90mm
90mm
40mm
75mm
90mm
120mm
90mm
90mm
75mm
90mm
90mm
103mm
120mm
90mm
90mm
103mm
120mm
90mm
90mm
103mm
120mm
90mm
90mm
120mm

color length mm

reference product name gauge
TSPP2290 22 G -90 mm Spinal Needle Pencil Point 22G
TSPPK2290 22 G-90 mm Spinal Needle Pencil Point withcuide 22G
TSPP2390 23 G - 90 mm Spinal Needle Pencil Point 23G
TSPP2490 24.G -90 mm Spinal Needle Pencil Point 24G
TSPP2590 25 G - 90 mm Spinal Needle Pencil Point 25G
TSPPK2590 25 G -90 mm Spinal Needle Pencil Point withcuce  25G
TSPPK25103 25 G- 103 mm Spinal Needle Pencil Point with Guide 25G
TSPPK25120 25 G - 120 mm Spinal Needle Pencil Point with Guide 25G
TSPP2690 26 G - 90 mm Spinal Needle Pencil Point 26G
TSPPK2690 26 G- 90 mm Spinal Needle Pencil Point wihcude  26G
TSPPK26103 26 G- 103 mm Spinal Needle Pencil Point with cuide 26G
TSPP2790 27 G - 90 mm Spinal Needle Pencil Point 27G
TSPPK2790 27 G -90 mm Spinal Needle Pencil Point withcuide  27G
TSPPK27103 27 G - 103 mm Spinal Needle Pencil Point with cuide 27G
TSPPK27120 27 G- 120 mm Spinal Needle Pencil Point withcuide 27G
TSPP2990 29 G- 90 mm Spinal Needle Pencil Point 29G
TSPPK2990 29 G - 90 mm Spinal Needle Pencil Point withcuide 29G

reference product name gauge

TSPAK2590 25 G -90 mm Atraucom Spinal Needle withcuide 25G
TSPAK25100 25 G- 100 mm Atraucom Spinal Needle with Guide 25G
TSPA2650 26 G-50 mm Atraucom Spinal Needle 26G
TSPAK2688 26 G-88 mm Atraucom Spinal Needle withcude 26G
TSPAK26100 26 G - 100 mm AtraucomSpinal Needle withcuide 26G

color length mm

90mm
90mm
90mm
90mm
90mm
90mm
103mm
120mm
90mm
90mm
103mm
90mm
90mm
103mm
120mm
90mm
90mm

[ ] 90mm
@ 100mm
® 50mm
[ ] 88mm
® 100mm

length inch

3
31"
315"
3

3%
31"
1%"
3

3"
4
31"
31"
3

31"
3"
4"

w0
3"
30"
4"

4y
3"
3"

4%
3"
31"
4%

length inch

3%"
3%"
3%"
3%"
3%"
3%"
4

A%
3%"
3%"
4

3%"
3%"
4

4y
3%"
3%"

length inch

31"
4
o
31"
4

S
o
&
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©
&
©
o
©
=
=
=
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P.d. 51, 52

@) GBUKGroup Data Sheet (©) GBUKE(Teral

Ref Doc: PSD0015 No.: EISO-x Rev. 10

Product: ‘ISOSAFSyringes Application: | Enteral

Technical Qualification

Raw Materials: Barrel- Polypropylene Plunger- Polypropylene
Lubricant- Silicone Qil Gasket- Polyisoprene Rubber
Packing: Single Sterile blister, PP/PE
Regulatory: EISO and ELDISO 1-3ml Class | Sterile and Measuring
EISO 5-60ml Class Ila
Others: ENFit 1ISO 80369-3
5 Years Shelf Life
Packaging: Primary Medical Dialysis Paper, PP/PE
Medical Composite Packaging Film
Secondary Hard Corrugated Fiberboard Paper -
FSC 100% Recycled Material/100%
Recyclable Materials
Tertiary Double Corrugated Fiberboard Paper
— FSC 100% Recycled Material/100%
Recyclable Materials

Products:

Code: Description:

EISO-1 Enteral-ISOSAF 1ml Female ENFit Single Use Syringe
ELDISO-1 Enteral-ISOSAF 1ml Low Dose ENFit Single Use Syringe
EISO-3 Enteral-ISOSAF 3ml Female ENFit Single Use Syringe
ELDISO-3 Enteral-ISOSAF 3ml Low Dose ENFit Single Use Syringe
EISO-5 Enteral-ISOSAF 5ml Female ENFit Single Use Syringe
ELDISO-5 Enteral-ISOSAF 5ml Low Dose ENFit Single Use Syringe
EISO-10 Enteral-ISOSAF 10ml Female ENFit Single Use Syringe
EISO-20 Enteral-ISOSAF 20ml Female ENFit Single Use Syringe
EISO-35 Enteral-ISOSAF 35ml Female ENFit Single Use Syringe
EISO-60 Enteral-ISOSAF 60ml Female ENFit Single Use Syringe
EISO-100 Enteral-ISOSAF 100ml Female ENFit Single Use Syringe

Intended Use: The Enteral / Oral Syringes are intended to be used for delivering liquid medication
and formulated enteral nutrition/feed either orally or via a feeding tube into the gastro-intestinal
tract.
Features:

e Full thread connector

e Clear number markings

e High visibility through barrel

e Integrated plunger backstop

e Purple coloured plunger

e Low dose tip available in 1ml, 3ml and 5ml

e Smooth plunger movement

1|Page QF191 Issue 3
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GJ;JTRICIA

Flocare Extension Set

Extends the length of any giving set or feeding tube by 100cm

Suitable for patients at home

Suitable for both adult and paediatric use
Single patient use

CE certificated medical device (CEQ344)
40 units per case

Order code: 91393
Sterilus

/

/Iu: — \\

ENFit ‘ Strapped cap
compliant

/

100cm in length

P.d. 53
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URETERAL STENTS & SETS Plasti-med

Ureteral Stent ve Setleri

www.plasti-med.com
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URETERAL STENTS & SETS » me(

.. ‘ v
Ureteral Stent ve Setleri "supportinghealthylife"

v Biocompatible polyurethane material
v High radyopacity
v Flex, safe for patient

' v Biyouyumlu poliliretan malzeme
» / v Yiksek radyoopasite
@ v Esnek, hasta icin givenli

$

o~

‘ I
|.‘ o

L
'i-IQ Q

Guidewire Length Distal End Closed Both Ends Open Distal End Closed Set Both Ends Open Set
Kilavuz Tel Uzunluk Bir Ucu Kapal iki Ucu Acik Bir Ucu Kapal Set iki Ucu Acik Set
8

500001 500085 510001 510085
10 500002 500086 510002 510086
12 500003 500087 510003 510087
14 500004 500088 510004 I 510088 I
16 500005 500089 510005 510089
3 0,018 18 500006 500090 510006 510090
20 500007 500091 510007 510091
22 500008 500092 510008 510092
24 500009 500093 510009 510093
26 500010 500094 510010 510094
28 500011 500095 510011 510095
8 500013 500097 510013 510097
10 500014 500098 510014 510098
12 500015 500099 510015 510099
14 500016 500100 510016 510100
16 500017 500101 510017 510101
4 0,028 18 500018 500102 510018 510102
20 500019 500103 510019 510103
22 500020 500104 510020 510104
24 500021 500105 510021 510105
26 500022 500106 510022 510106
28 500023 500107 510023 510107

N

" Ureteral Stent: Stent + Pusher + Clamp |

:\Ureteral' Stent Sef: Stent + Pusher + Clamp + Guidewire 1

www.p|osti-med.com 5
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®

URETERAL STENTS & SETS JF med
Ureteral Stent ve Setleri "supportinghealthylife"
- Guidewire Distal End Closed Distal End Closed Set Both Ends Open Set
Kilavuz Tel Uzunluk Bir Ucu Kapali Iki Ucu Acik Bir Ucu Kapali Set iki Ucu Acik Set
8 500025 500109 510025 510109
10 500026 500110 510026 510110
12 500027 500111 510027 510111
14 500028 500112 510028 510112
16 500029 500113 510029 510113
18 500030 500114 510030 510114
a7 a2 20 500031 500115 510031 510115
22 500032 500116 510032 510116
24 500033 500117 510033 510117
26 500034 500118 510034 510118
28 500035 500119 510035 510119
30 500036 500120 510036 510120
8 500037 500121 510037 510121
10 500038 500122 510038 510122
12 500039 500123 510039 510123
14 500040 500124 510040 510124
16 500041 500125 510041 510125
18 500042 500126 510042 510126
4,8 0,035
20 500043 500127 510043 510127
22 500044 500128 510044 510128
24 500045 500129 510045 510129
26 500046 500130 510046 510130
28 500047 500131 510047 510131
30 500048 500132 510048 510132
8 500049 500133 510049 510133
10 500050 500134 510050 510134
12 500051 500135 510051 510135
14 500052 500136 510052 510136
16 500053 500137 510053 510137
18 500054 500138 510054 510138
2 0 20 500055 500139 510055 510139
22 500056 500140 510056 510140
24 500057 500141 510057 510141
26 500058 500142 510058 510142
28 500059 500143 510059 510143
30 500060 500144 510060 510144
8 500061 500145 510061 510145
10 500062 500146 510062 510146
12 500063 500147 510063 510147
14 500064 500148 510064 510148
16 500065 500149 510065 510149
é 0,038 18 500066 500150 510066 510150
20 500067 500151 510067 510151
22 500068 500152 510068 510152
24 500069 500153 510069 510153
26 500070 500154 510070 510154
28 500071 500155 510071 510155
30 500072 500156 510072 510156
24 500081 500165 510081 510165
7 0,038 26 500082 500166 510082 510166
28 500083 500167 510083 510167
30 500084 500168 510084 510168

6 www.plasti-med.com
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®
Maﬂow 3 Fr 90cm. ilgio, pagaminta is nitinaolio, atsparios lazerio

spinduliy poveikiui.

Kidney Stone Basket
Standard

Tube made of PTFE
Basket and wire made of Nitinol

]

Helical Flatwire Tipless

Add to Art. No. -H Add to Art. No.-F Add to Art. No. -T
(Example SE 3-470-H) (Example SE 3-470-F) (Example SE 3-470-T)
Art. No. @ (Fr/CH) Number of wires Length (cm)
SE 3-470 3 4 70

| SE3-490 3 4 90
SE 3-4120 3 4 120
SE 4-470 4 4 70
SE 4-490 4 4 90
SE 4-4120 4 4 120

+P with Polyamidwire

For flexible Ureterorenoscope

NITI-DIS 1.8-4-120 1.8 4% 120
NITI-DIS 2.4-4-120 2.4 4 120
Baskets tipless
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M »  Vidinis diametras 10Fr, ilgis 45 cm. Skirta lankstaus ureteroskopo
OW saugiam gvedimui j Slapimtak; ir akmeny paSalinimo operacijoms, su

papildomu kanalu kontrastavimui.

Ureter working channel
Access Sheath

Standard A
Made of Polyurethane
Dilator: PEBAX
Tecoflex® USA
Provides ureteral dilation and
a continuous working channel
for the introduction of Endoscopes
and Instruments during ureteral
access procedures.
Art. No. Sheath Inner Diameter  Sheath Length
@ (Fr/CH) = mm cm
UAS 10-13 10 = 33 13
UAS 10-20 10 = 3.3 20
UAS 10-28 10 = 33 28
UAS 10-30 10 = 33 30
UAS 10-35 10 = 3.3 35
UAS 10-45 10 = 3.3 45
UAS 12-13 12 = 4 13
UAS 12-20 12 = 4 20
UAS 12-28 12 = 4 28
UAS 12-30 12 = 4 30
UAS 12-35 12 = 4 35
UAS 12-45 12 = 4 45
UAS 14-13 14 = 4.7 13
UAS 14-20 14 = 4.7 20
UAS 14-28 14 = 4.7 28
UAS 14-30 14 = 4.7 30
. UAS 14-35 14 = 4.7 35
UAS 14-45 14 = 4.7 45
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Vidinis diametras 10Fr, ilgis 45 cm. Skirta lankstaus ureteroskopo saugiam įvedimui į šlapimtakį ir akmenų pašalinimo operacijoms, su papildomu kanalu kontrastavimui.
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